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Magna PT B.V. & Co., KG

M MAGNA

Hermann-Hagenmeyer-Str. 1, 74189 Untergruppenbach Delivery no. / Date: 7230187 / 08.10.2020
GETRAG S.P.A. Purch. ord. no.: 5500039863
PLANT MODUGNO Purch. ord. Date:
VIA DEI CICLAMINI 4 Supplier's no.: 0000008003
70026 MODUGNO Order no. / Date: 30020568 / 13.09.2017
[TALIEN Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665
Packager int. Cons.:
01 Serie
Person in charge: Knorr, Hr.

Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

loading station: 14248

Delivery note

20943

Weights (gross/net)
Gross weight 279,300 KG Net weight 231,600 KG Volumes 0,400 M3
ltem Material Quantity Weight
Description
000010 2510200912 1.200 PC 231,600 KG
Clutch Actuator Pump
Customer article number: 2510200912Position1
900001 TBA-520921 1 PC 15 KG
MULTI-PATH PALLET WOOD/STEEL 600x800
900002 TBA-520880 20 PC 26 KG
VDA KLT-CONTAINER 4315R
900003 TBA-550528 1 PC 2 KG
VDA KLT Pallet Cover A0806 DKG
900004  TBA-520890 20 P { %9 ! %Qe L 5 KG
VDA KLT-COVER D43
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder Q?l 0 '}ZYE }‘o]
terms of delivery: FCA Bad Windsheim Il
KUEHNE-+NAGEL s.
ACCETTAZIONE M
Quantita dichiarata!
Quantitd effettiva: lwo
Tipo imbaliaggio:
tita Imballi:
g:z?ol " a'lle sched d i 3“0 @ -
Data co tro
'ana
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverblndung:
Hemnann-Hagenmeyer-Strafie 1 Untergruppenbach Firmennr. 65999568 Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschaftsfiihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers, haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 804
WWw.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach
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Les parties encadréas da lignes grasses
dolvent dtra remplis par le ransporieur.
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Tosa ~ Exemplar fdr Absender
blau = Exemplar fir Empfangar

W01 = EASHIRHLIE JUdl GULIELanL

rose = Exemplalre de l'expéditeur
bleu = Exemplaire du destinataire

wiL = CREI PG VUE laBIgevi
rose = Exemplaar voor afzender
blau

= Examplaar voor geadrasseerda

Adnca = CSSemplae per comminems
rosa  =Essemplare per mittents
hiw = Essemplare per destinatario

whita = Copy for grderer
pink = Copy for sender
blua = Copy

~~hvid = Examplar for erdreglver
;:lnsa = Examplar for afsender
na =

for %
grlin = Exempl| i Frachtilhror ,__““,,.;BE’,".E-'-‘“Ed,“J—E”EFPEE”B‘—\ groen = Exemplaar voor vervoerder verde = Essernplare per nsparalare _ gregn.efopy forcanier | grén = ExemEIarfg: balordrer
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Frachtiihrer (Nama, Anschrift, Land)
Transporieur (nom, adressa, pays)

Schweitzer GmbH & Co.

Internationale Spedition KG
Carl-Benz-Strafie 23 :
D - 71634 Ludwigsburg

www.schweitzer-spedition.de

16

3 Austieferungsecrt des Gutes
Lieu préyu pour [a ivraison de ta

Cri/Ueu

VO AT

©Orf und Tag der Jbemahmexss Gutes L. )
A e e e e b marhfdide),

IS

Nachiolgends FrachitOhrar (Name, Anschiift, Land}

‘Transponeurs succasslfs fnom, ad’reg;a, pays)

17

Belgeffigte Dokumente =
Documents enncxesglemheimer Strage 5

S1do Br Windshelm

(:e. Pfs’c/{c&r

5

4 2857997

Ort/Ueu

Negns PT G.Y, & Co. KG Vorbehatta und Bemerkungen der Frachifahver
. T e a3 s 18 risfe S herieleravir A Ee MEntioned In box 16 confirms vath Its
patum/oate P AR OIGE™

signalure in box 23 to transport the goods, which are covered
by this mentioned in CMR. on behalf of the business as
mentioned in box 2 to the place of destination in box 3.
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